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INTRODUCTION.

Trerm is nothing in this world which affords so much
satisfaction fo either & picus minister or member, ag to be able
to read the Holy Beriptures in the original language (Hebrew)
in which they were written, and the language which Jehovah
himgelf tanght Adam and Eve in paradise. The Jews are of
opinion that it is spoken in heaven, and there seems to be some
ground for this belief from Acte xxvi, 14 and Linke xvi, 24,
As there was but one langunge in the world before the fall,
there will no doubt be but ona languape spoken when the
final restitution of all things shall take place. {1 Cor. xiii.
8) That the Hebrew is the first or original of all languages,
is beyond doubt. Before the fiond the people were of ome

, Gen, i 1; after the flood, it became confonnded
and diversified because of their wickedness ; but when the
world shall be renewed, these langungos will be restored to
their original stock

Thongh the Hebrew language 18 the most pure and sub-
lime, yet it is the most plain, simple, and easy to be acquired
of any language in the world, Three months is sufficient
time to gain a correct kmowledge of it ; and what good man
would consider his time misspent, if he conld get & knowledge
of the holy tongue in so short & time ? The Latin iz an elo-
quent language, the Gireek fluent ; but the Hebrew is sublime
and heavenly, and the only language that will make men
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wise unto salvation. A minister who has no time to study
Hebrew, has no inclination to study his Bible. A good He-
brew scholar need never preach other men’s sermons, nse
notes, nor be at a loss for useful and evangelical information.
To understand this blessed language correctly, three thinge
ave requisite : a good grammar, a good dictionary, and a good
teacher. By “a good grammar,” we do not mean a work that
ia colled such, bub which in reality is merely a dissertation
on the philosophy of the Hebrew language, embellished with
a pompous show of oriental literature, without a single rule
(except the alphabet) that a student can commit to memory,
unless he can commit whole pages. Burely, such a work as
this cannot be called o grammar of the Hebrew Tanguage.

All the grammara in use among us are of German origin,
and no$ only very voluminous, but aleo very difficult to under-
stand, either for the teacher or student. The German anthors
use a great deal of cirenmlocution in their manner of writing,
go much so, that an English author will express more in one
page than a German anthor will in ke, and this so clearly
and correcily that you cannot mistake hie meaning. 4 gram-
mar i8 & work which contains all the essential rules requi-
site to & correct snd thorough knowledge of the languege.
To this end it shonld be neither too large nor too small, and
the rules should be short, plain, and comprehensive.  If larpe,
it will discourage the student ; if small, it will not meet his
expectations ; and therefore neither of them will be useful,
This 1s preciscly tho character of all the Hebrew grummars we
have met with—they are either too large or too small ; and
therefore we want one thet will auswer the purpose. Woe
have good Latin and Greck grammars, bhut we have not a
single Hebrew grammar that will meet the wants and wishes
of the student. To remove this difficulty, if possible, the au-
thor haa consented io publish the present work ; and had he
not been urged to it so strongly snd strenuously by his es-
teomed friend and formoer student, BEnsamiy Dovorass, Esq,
of this city, he should not have undertaken so arduons a work.



INTRODUCTION. vii

As to the letter of the Kodesh Lashon, a good teacher or
professor of Hebrew ghounld be able to read, write, and
translate it correctly and fluently, and to bring it down to the
comprehension of all his students. Some of these will be glow
to perceive, but sure to retain ; others guick to perceive, but
slow to retain. Others are weak, and need to be fed with
“milk,” and not with * strong meat ;¥ they are lame in the
way, and need assistance to ensble them to keep up with the
rest of the class. The teacher, as & good man, should bear
with the infirmities of the weak, and not aim to gratify himself,
but to please his class, for “ their pood to edification.”

1 have observed threngh life, that & man who has studied
vartious languages, 46 never eritical in any of them, nor fit fo
teach them ; and therefore a professor should confine himself
to either Latin, Greek, or Hebrew, and not profess to teach
all these langmages. This I am sure he eannot do correctly.
I am well aware, from thirty years’ experience in teaching,
that short and easy lessons for students are far preferable to
those which are long and hard : the Intter weaken the consti-
tution snd discourage the student. Bome students run too
fast o run well, or even to ba good scholara, They waat to
learn the whole grammar in a day ; but this is impossible, and
they should be strictly confined to one rule st a time, and when
that is well underetood, they shonld proceed to the next one,
and then the next, until they have sequired all of them cor-
rectly; and when they begin to translate, they should do it
carefolly and eritically, according to the rules of grammar apd
the example given in the translation of the firgt chapter of
Genesis.

Finally, the professor should be scquainted with the
spirit ns well as tha letter of the Holy Boriptures. * The
letter,” the apostle observes, *killeth, but the spirit giveth
life* If we believe the Seriptures to be given by the ingpira-
tion of Glod, we muat beliave it necessary to have the aid and
inflnence of the Holy Bpirit that iuspired them, in order to &
correct understanding of them.




